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1 Важная
информация

Перед началом использования 
прибора внимательно ознакомьтесь 
с настоящей инструкцией по 
эксплуатации и сохраните ее для 
дальнейшего использования в 
качестве справочного материала.

Предупреждение
• Не используйте прибор в 

непредназначенных для 
этого целях во избежание 
получения травм.

• Во избеж ание 
получения парового  
ож ога не наливайте 
в блендер горячую  
жидкость.

• Не прикасайтесь к 
острым  ножам, если 
прибор  подключен 
к электросети. В 
случае заедания 
ножей отключите 
прибор  от сети, 
преж де чем извлечь 
продукты. Соблюдайте 
осторож ность при 
обращ ении  с острым 
нож евы м  блоком, 
особенно  при 
извлечении продуктов 
из кувш ина и во время 
очистки.

• Выключайте прибор 
и отсоединяйте его от 
электросети, прежде чем:
• Снять кувш ин 

с подставки, 
сменить насадку 
или прикоснуться 
к движ ущ им ся во 
время работы  частям.

• Собрать или 
разобрать прибор  
или выполнить 
очистку.

• Оставить прибор  без 
присмотра.

• Запрещ ается погруж ать 
блок электродвигателя 
и вакуумную  кры ш ку в 
воду или лю бую  другую  
жидкость.

• Перед подклю чением  
прибора  убедитесь, 
что указанное на 
нем ном инальное 
напряж ение 
соответствует 
напряж ению  местной 
электросети.

• При обнаружении 
трещ ин или
повреждений на сетевом 
шнуре прекратите 
использование 
прибора. В случае
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повреждения сетевого 
ш нура его необходимо 
заменить. Чтобы 
обеспечить безопасную 
эксплуатацию прибора, 
заменяйте ш нур только 
в авторизованном 
сервисном центре Philips 
или в сервисном центре с 
персоналом аналогичной 
квалификации.
Перед использованием  
пр ибора  убедитесь, что 
нож евой блок надеж но 
заф иксирован и кры ш ка 
правильно установлена 
на кувш ин блендера. 
Д анны й  прибор  не 
предназначен для 
детей. Храните прибор  
и ш нур  в недоступном  
для детей месте.

Л ица  с ограниченны м и 
физическими или 
интеллектуальными 
возможностями, а также 
лица с недостаточным 
опы том  и знаниями 
могут пользоваться этим 
прибором  только под 
присм отром  или после 
получения инструкций

по безопасном у 
использованию  
пр и б ора  и при 
условии поним ания 
потенциальны х 
опасностей.

• Не позволяйте детям 
играть с прибором.

• Запрещ ается 
устанавливать 
кувш ин блендера или 
снимать его с блока 
электродвигателя, если 
прибор  подключен к 
сети питания. Преж де 
всего, выключите 
прибор  и отключите его 
от электросети.

• П рибор  предназначен 
только для дом аш него  
использования.

• Перед использованием  
ознакомьтесь с 
инструкциями по 
очистке в разделе
7 руководства 
пользователя.

• Не включайте блендер 
более чем на 30  секунд 
без ингредиентов.
Это может привести к 
перегреву.
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Внимание!
• Во избеж ание 

возникновения 
опасной  ситуации 
из-за случайного 
сброса аварийного  
предохранителя, не 
подключайте прибор  к 
внеш ним  отклю чаю щ им  
устройствам, например, 
к таймеру, или к сети, в 
которой возм ож ны  сбои 
подачи электропитания.

• Запрещ ается 
пользоваться какими- 
либо аксессуарами 
или деталями других 
производителей, а 
также аксессуарами
и деталями, 
не им ею щ им и 
специальной 
реком ендации Philips. 
При использовании 
таких аксессуаров и 
деталей гарантийны е 
обязательства теряют 
силу.

• Не заполняйте кувш ин 
блендера вы ш е отметки 
максимального уровня.

• Не превы ш айте  
максимальное 
количество продуктов и

время работы  прибора, 
указанны е в таблице.

• Если продукты  налипли 
на стенки кувш ина 
блендера, выключите 
прибор  и отключите его 
от электросети. Затем 
снимите продукты  со 
стенок лопаточкой
(не входит в комплект).

• Уровень шума:
Lc = 92 д Б  (A).

Блендер
Предупреждение
• Запрещ ается опускать 

пальцы  или какие- 
либо предметы  внутрь 
кувш ина блендера во 
время работы  прибора.

Внимание!
• Не наполняйте кувшин 

блендера жидкостью 
выше отметки 1,8 литра. 
Это предотвратит 
выплескивание 
ингредиентов из 
кувшина. Также при 
обработке ингредиентов, 
образующих пену при 
взбивании, их объем не 
должен превышать 1 литр.
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• Не оставляйте прибор  
работать непреры вно  
более чем на 3 минуты. 
Перед повторной 
обработкой  дайте 
прибору остыть
до комнатной 
температуры.

• Преж де чем включать 
прибор, убедитесь, что 
кры ш ка правильно 
установлена на стакане 
блендера и плотно 
закрыта.

Встроенный
блокиратор
безопасности
Эта функция обеспечивает
включение прибора, только 
если кувшин блендера 
правильно установлен на блоке
электродвигателя. Если кувшин 
блендера не будет установлен 
правильно, встроенный фиксатор 
будет заблокирован.

Защитная функция
Блендер оснащен защитной 
функцией, которая предохраняет его 
от чрезмерных загрузок. В случае 
перегрузки будет автоматически 
включена функция защиты, и 
работа будет прекращена. На 
панели управления загорится 
символ перегрузки I . Если это 
произойдет, установите поворотный

переключатель в положение 
OFF, отсоедините устройство от 
электросети и дайте ему остыть в 
течение 15 минут. Перед началом 
работы удалите ингредиенты и 
очистите кувшин блендера.

Электромагнитные 
поля (ЭМП)
Этот прибор Philips соответствует 
всем применимым стандартам
и нормам по воздействию 
электромагнитных полей.

Утилизация
Этот символ означает, что 
продукт не может быть 
утилизирован вместе с 
бытовыми отходами (2012/19/EU). 
Выполняйте раздельную утилизацию 
электрических и электронных 
изделий в соответствии с 
правилами, принятыми в вашей 
стране. Правильная утилизация 
помогает предотвратить негативное 
воздействие на окружающую среду и 
здоровье человека.

2 Описание (рис. 1)
©  Вакуумный модуль 

@  Кнопка выпуска воздуха 
@  Вакуумная крышка 

©  Фильтр 

©  Кувшин блендера 

©  Ножевой блок 

@  Кольцо
©  Блок электродвигателя
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1  Поворотный переключатель и 
предварительно настроенные 
кнопки:
-  M I N / M A X / O N

Включение блендера и выбор 
режима скорости.

-  O F F

Выключение блендера.
-  ©  К н о п к а  в к л ю ч е н и я  в а к у у м а

Включение вакуума в кувшине 
блендера.

-  ©  К н о п к а  п р е д в а р и т е л ь н о й  

н а с т р о й к и  и з м е л ь ч е н и я  в  в а к у у м е

Включение вакуума и обработка 
ингредиентов в соответствии с 
настройкой.

-  ©  К н о п к а  и з м е л ь ч е н и я  л ь д а

Для колки льда.
-  О  К н о п к а  и м п у л ь с н о г о  р е ж и м а

Быстрое смешивание и простая 
очистка.

J  Крышка для переносной чашки 
(только для модели HR3756)

@  Переносная чашка (только для 
модели HR3756)

3 Перед первым 
использованием

Перед первым использованием 
прибора и аксессуаров 
тщательно очистите все части, 
соприкасающиеся с продуктами. 
Инструкции по очистке приводятся в 
разделе 7 руководства пользователя.
Дополнительные рецепты смотрите
на веб-сайте www.kitchen.philips.com.

Примечание

• При обработке большого количества 
продуктов, прежде чем загружать 
следующую порцию ингредиентов, дайте 
прибору остыть для комнатной температуры.

4 Важные 
примечания

При появлении резкого запаха или 
дыма прекратите использование и 
отключите прибор от электросети. 
Дайте прибору остыть в течение 
15 минут.
Не обрабатывайте вязкие 
ингредиенты, например тесто или 
картофельное пюре, поскольку их 
консистенция слишком густая для 
обработки.
Чтобы избежать перегрузки прибора, 
выполните следующие действия.
• Используйте больше жидких 

ингредиентов.
• Обрабатывайте ингредиенты 

небольшими порциями.
• Выбирайте более высокий 

скоростной режим.

5 Система защиты
Блендер оснащен системой защиты. 
Если блендер используется более 
3 минут, процесс останавливается
автоматически. По прошествии 
3 минут прибор необходимо 
выключить и дать ему остыть 
до комнатной температуры. Не 
используйте прибор более 3 минут 
без перерывов на остужение 
прибора до комнатной температуры. 
Прежде чем присоединить кувшин 
блендера к блоку электродвигателя 
(8) убедитесь, что поворотный 
переключатель установлен в 
положение OFF.
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Ингредиенты Решение6 Использование 
блендера

Измельчение в вакууме 
■ (рис. 3)

Предупреждение

• Не смешивайте сухие ингредиенты 
(например, зерна перца, фасоль, кукурузу 
или звездочки бадьяна).

• Кувшин блендера не подходит для 
хранения продуктов в вакууме.

• Перед использованием убедитесь, что 
вакуумная крышка полностью высохла.

Внимание!

• Перед использованием убедитесь, что 
фильтр установлен на вакуумной крышке 
надлежащим образом (рис. 2-1).

• Максимальный объем легко вспениваемых 
ингредиентов, например молока или 
соевого молока, составляет 1000 мл.
Не заполняйте кувшин блендера выше 
отметки максимального уровня (рис. 2-2).

• Не помещайте в кувшин блендера 
ингредиенты, температура которых выше 
40  °С (рис. 2-3).

• Если пузырьки/пена поднимается 
выше максимальной отметки (1800 мл) 
остановите обработку в вакууме (рис. 2-4).

Примечание

• Нарежьте продукты на кусочки размером 
приблизительно 2 x 2 x 2 см.

Во избежание поломки прибора 
следуйте рекомендациям по 
подготовке ингредиентов ниже.

Порошкообразные 
ингредиенты 
(сахарная пудра, 
кокосовая 
пудра, мука из 
соевых бобов, 
протеиновый 
порошок и т. д.)

Горячие
ингредиенты

Смешанные
вспениваемые
ингредиенты

Кратковременно 
смешивайте 
с жидкостью 
или растворите 
полностью 
в отдельной 
емкости перед 
использованием 
прибора.

Охладите их до
температуры
ниже 40
°С перед
использованием
прибора.
Осторожно
влейте в кувшин
блендера во
избежание
образования
пузырьков
или пены. Не
заполняйте
кувшин
блендера выше
максимальной
отметки.
Не смешивайте
ингредиенты
путем
встряхивания, 
поскольку 
образовавшиеся 
пузырьки могут 
помешать 
работе прибора.

Функция измельчения в вакууме 
предназначена для приготовления 
напитков и смузи из фруктов, овощей 
и воды или других незакисающих 
жидкостей.
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Предварительная настройка
измельчения в вакууме ©

1 Подготовьте бленде (шаги 1-6 на 
рис. 3).

2 Нажмите кнопку измельчения в 
вакууме ©.

»  Блендер автоматически
подготовит вакуумный модуль 
к включению вакуума. Затем 
будет запущен режим вакуума 
в кувшине. Светодиодный 
индикатор укажет на прогресс 
создания вакуума.

• Чтобы остановить процесс, 
нажмите кнопку измельчения в 
вакууме ©  снова.

• Если вы случайно повернете 
переключатель скорости или 
нажмете кнопку импульсного 
режима О  во время активации 
вакуума, блендер перейдет
в режим сбоя: загорится 
сообщение об ошибке (значок 
ошибки вакуума ф- ) (рис. 3-1). Для 
принудительной перезагрузки 
блендера поверните 
переключатель в положение OFF, 
а затем обратно в положение ON.

• Когда активация вакуума будет 
завершена, блендер запустит 
обработку ингредиентов в 
соответствии с настройкой.

3 Когда обработку необходимо 
будет завершить, нажмите кнопку 
выпуска воздуха на крышке 
(светодиодное кольцо будет 
гореть полностью) (шаг 9 на рис. 3).

4  Отсоедините кувшин от блока
электродвигателя и откройте 
крышку.

5 Слейте содержимое кувшина.
Ручной режим измельчения в
вакууме
1 Подготовьте бленде (шаги 1-6 на 

рис. 3).

2 Нажмите кнопку включения 
вакуума ©  .

»  Блендер автоматически
подготовит вакуумный модуль 
к включению вакуума. Затем 
будет запущен режим вакуума 
в кувшине. Светодиодный 
индикатор укажет на прогресс 
создания вакуума. Когда процесс 
активации вакуума будет 
завершен (светодиодное кольцо 
будет гореть полностью), блендер 
перейдет в режим ожидания.

• Чтобы остановить процесс
создания вакуума, нажмите кнопку 
включения вакуума ©  снова.

• Если вы случайно повернете 
переключатель скорости или 
нажмете кнопку импульсного 
режима О  во время активации 
вакуума, блендер перейдет
в режим сбоя: загорится 
сообщение об ошибке (значок 
ошибки вакуума ф ) (рис. 3-1). Для 
принудительной перезагрузки 
блендера поверните 
переключатель в положение OFF, 
а затем обратно в положение ON.

3 Поверните переключатель 
скорости (с MIN на MAX) или 
нажмите кнопку импульсного 
режима О  для обработки 
ингредиентов требуемым 
способом.

4  Когда обработку необходимо 
будет завершить, нажмите кнопку 
выпуска воздуха на крышке 
(светодиодное кольцо будет 
гореть полностью) (шаг 9 на рис. 3).

5 Отсоедините кувшин от блока
электродвигателя и откройте 
крышку.

6  Слейте содержимое кувшина.
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Функции импульсной 
обработки и колки льда
Для быстрой обработки продуктов 
(например, чеснока) нажмите и 
удерживайте кнопку импульсного
режима Q.

Для колки льда нажмите кнопку
измельчения льда Q. Чтобы 
остановить обработку, снова 
нажмите на кнопку выбранной 
программы или переведите 
поворотный переключатель в 
положение OFF.

Примечание

• Через 1 минуту колки льда блендер 
автоматически прекратит работу.

• Не смешивайте сухие ингредиенты 
(например, зерна перца или звездочки 
бадьяна).

• Если нажать кнопку включения вакуума ©
или кнопку измельчения в вакууме 1 1 во
время или после обработки ингредиентов, 
блендер перейдет в режим сбоя: загорится 
сообщение об ошибке (значок ошибки 
вакуума * *  эинудительнои
перезагрузки блендера поверните 
переключатель в положение OFF, а затем 
обратно в положение ON.

7 Очистка (рис. 4)
Внимание!

• Перед очисткой прибора отключите его от 
электросети.

• Режущие края очень острые. Будьте 
осторожны при очистке ножевого блока.

• Убедитесь, что края лезвий не касаются 
твердых предметов. В противном случае 
лезвия могут затупиться.

• Не помещайте вакуумный модуль 
непосредственно под струю воды при 
очистке. Вода может попасть в систему 
создания вакуума и повредить прибор.

• После очистки насухо вытрите фильтр.

Для очистки блока электродвигателя 
пользуйтесь влажной тканью. 
Очистите остальные детали в теплой 
воде с добавлением моющего средства 
или в посудомоечной машине.

Простота очистки
Следуйте инструкциям на рис. 4.

Примечание

• Нажмите и несколько секунд ш ерж ивайте 
кнопку импульсного режима ' .

8 Гарантия и 
обслуживание

При возникновении проблемы, 
при необходимости обслуживания
прибора или получения информации 
посетите веб-сайт www.philips.com/ 
support или обратитесь в центр 
поддержки потребителей Philips 
в вашей стране. Номер телефона 
указан в гарантийном талоне. Если в 
вашей стране нет центра поддержки 
потребителей Philips, обратитесь по 
месту приобретения изделия.
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9 Устранение 
неисправностей

П р о б л е м а Ре ш е н и е

Во время 
активации 
вакуума блендер 
прекращает 
работу, загорается 
сообщение 
об ошибке 
(значок ошибки 
вакуума ).

Выключите прибор 
и убедитесь, что 
крышка правильно 
установлена и 
плотно закрыта. 
Тщательно очистите 
вакуумную 
крышку, чтобы на 
воздушном клапане 
не было никаких 
загрязнений.

На кувшине 
две отметки 
максимального 
уровня. На 
какую из них 
ориентироваться?

Нижняя отметка 
1000
м а х  используется 

для молока, 
соевого молока 
и других 
ингредиентов, 
которые в вакууме 
дают большое 
количество пены.

10 Рецепт
Ингредиенты:
Корн — 100 г 
Киви
(очищенный) — 
4 шт.
Вода — 400 мл

Приготовление:
1. Нарежьте 

ингредиенты 
кубиками 
размером 
примерно
2 x 2 x 2 см.

2. Поместите все 
ингредиенты
в кувшин и
закройте
крышку.

3. Смешивайте в 
предустано
вленном 
режиме 
смешивания в 
вакууме или на 
максимальной 
скорости
в течении 
1 минуты.

600 г свинины 
20 г зеленого 
лука
180 мл воды

1. Нарежьте 
свинину 
кусочками 
размером 
2 x 2 x 2 см.

2. Выложите в 
кувшин свинину 
и лук, влейте 
воду.

3. Измельчайте 
в течение
10 секунд на
максимальной
скорости.
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1 Важлива 
інформація

Перед тим як використовувати 
пристрій, уважно прочитайте цей 
посібник користувача і зберігайте 
його для майбутньої довідки.

Увага!
• Використовуйте 

виріб лиш е за 
призначенням  для 
уникнення потенційного 
травмування.

• Не наливайте в 
блендер гарячу рідину, 
оскільки вона може 
виходити з пристрою  
під час раптового  
випаровування.

• Не торкайтеся гострих 
ножів, коли пристрій 
під’єднано до  мережі. 
Я кщ о  до нож ів 
прилипаю ть продукти, 
перед тим як чистити 
їх, витягніть ш текер
із розетки. Будьте 
обереж ні під час роботи 
з гострими ножами, 
спорож нення чаші, а 
також  під час чищення.

• Вимикайте і від’єднуйте 
пристрій від мережі 
перед тим як:

• знімати чаш у 
з платформи, 
зм інювати аксесуари 
чи наближатися до 
частин, які рухаються 
під час використання;

• збирати, розбирати 
або  чистити його;

• залиш ати без 
нагляду.

• Не занурю йте блок 
двигуна або  вакуумну 
криш ку у воду чи інш у 
рідину.

• Перед тим як 
під’єднувати пристрій до 
електромережі, перевірте, 
чи збігається напруга, 
вказана на пристрої, з 
напругою у мережі.

• Не використовуйте 
пристрій, якщ о ш текер 
або  ш нур  живлення 
пош кодж ено  або  на 
них видно тріщини. 
Я кщ о  ш нур  живлення 
пош коджений, для 
уникнення небезпеки 
його необхідно 
замінити, звернувш ись 
до компанії Philips, 
уповноваж еного  
сервісного центру або 
фахівців із належ ною  
кваліфікацією.
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Перед тим як 
використовувати 
пристрій, перевірте, чи 
ріжучий блок надійно 
заф іксовано і чи криш ку 
належним  чином  
встановлено на чаш у 
блендера.
Цим пристроєм  не 
м ож на користуватися 
дітям. Тримайте 
пристрій і ш нур  подалі 
від дітей.
Цим пристроєм  можуть 
користуватися особи 
із послабленими 
фізичними відчуттями 
або  розумовими 
здібностями, чи без 
належ ного досвіду 
та знань, за умови, 
щ о  користування 
відбувається під 
наглядом, їм було 
проведено інструктаж  
щ одо  безпечного 
користування 
пристроєм  та їх було 
пов ідом лено про 
можливі ризики. 

Д орослі повинні 
стежити, щ об  діти не 
бавилися пристроєм.

• Ніколи не встановлюйте 
чаш у блендера на 
платформу двигуна і не 
знімайте його з неї, коли 
увімкнено живлення. 
Спочатку вимкніть 
пристрій і від’єднайте 
його від мережі.

• Цей пристрій 
призначений виключно 
для побутового 
використання.

• Перед використанням  
ознайомтеся з 
процедурою  чищ ення 
у розділі 7 "Чищ ення" 
перед використанням.

• Не вмикайте блендер 
без продуктів на 
довше, ніж 30  секунд.
Це може призвести до 
перегрівання.

Увага
• Для запобігання 

небезпеці внаслідок 
ненавм исного 
перезапуску 
термовимикача, 
ніколи не під’єднуйте 
цей пристрій 
через зовніш ній 
перемикаю чий пристрій 
(наприклад, таймер)
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чи до контуру, який 
часто вимикається 
комунальними 
службами.
Не використовуйте 
аксесуари чи деталі 
інш их виробників, 
за винятком тих, які 
рекомендує компанія 
Philips. Використання 
таких аксесуарів чи 
деталей призведе до 
втрати гарантії.
Не наповню йте чаш у 
блендера вищ е 
максимальної позначки. 

Не перевищ уйте 
максимальну кількість 
продуктів та тривалість 
переробки, вказані у 
відповідній таблиці. 
Я кщ о  їж а прилипає 
до чаш у блендера, 
вимкніть пристрій і 
від’єднайте його від 
розетки. Потім за 
допом огою  лопатки 
(не входить у комплект 
виробу) видаліть 
продукти зі стінок. 
Р івень шуму:
Lc = 92 д Б  (A).

Блендер

Увага!
• Ніколи не вставляйте у 

чаш у блендера пальці 
та інш і предмети, коли 
пристрій працює.

Увага
• Для запобігання 

переливанню, не 
наливайте у чаш у 
блендера більше ніж 1,8 л 
рідини, особливо в разі 
використання режиму 
високої швидкості.
Не заповнюйте глек 
блендера більше ніж 
на 1 л в разі обробки 
продуктів, щ о піняться.

• Не залиш айте пристрій 
увімкненим довше, 
ніж на 3 хвилини
за раз. Перед тим 
як продовж ити  
подрібнення, дайте 
пристрою  охолонути до 
кімнатної температури.

• Перед тим як увімкнути 
пристрій, завжди 
перевіряйте, чи криш ку 
належним  чином  
закрито і встановлено 
на чашу.
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Вбудована система
запобіжного
блокування
Ця функція забезпечує можливість
увімкнення пристрою лише за 
умови належного встановлення 
чаші блендера на блок двигуна. 
Якщо чашу блендера встановлено 
неправильно, вбудована система 
запобіжного блокування 
заблокується.

Функція безпеки
Цей блендер оснащено функцією 
безпеки, яка захищає пристрій 
від перенавантаження. У разі 
перевантаження блендер 
автоматично увімкне функцію 
захисту і зупинить роботу, а на 
панелі керування засвітиться 
символ перевантаження 0 
. Якщо це трапиться, встановіть 
поворотну ручку в положення 
OFF (Вимк.), від’єднайте пристрій 
від електромережі і дайте йому 
охолонути впродовж 15 хвилин. Перш 
ніж знову використовувати пристрій, 
вийміть наявні в ньому продукти і 
помийте чашу блендера.

Електромагнітні поля 
(ЕМП)
Цей пристрій Philips відповідає усім 
чинним стандартам та правовим 
нормам, що стосуються впливу 
електромагнітних полів.

Переробка
Цей символ означає, що цей 
виріб не підлягає утилізації 
зі звичайними побутовими 
відходами (2012/19/EU).
Дотримуйтесь правил розділеного 
збору електричних та електронних 
пристроїв у Вашій країні. Належна 
утилізація допоможе запобігти 
негативному впливу на навколишнє 
середовище та здоров’я людей.

2 Огляд (мал. 1)
©  Вакуумний модуль 
@  Кнопка випускання повітря 

@  Вакуумна кришка 

©  Фільтр 
©  Чаша блендера 

©  Ріжучий блок 

@  Комірець 

©  Блок двигуна
@  Поворотний регулятор і кнопки 

програм:
-  M I N / M A X / O N

Увімкнення блендера і вибір 
швидкості подрібнення.

-  O F F

Вимкнення пристрою.
-  ©  К н о п к а  в а к у у м у

Для створення вакууму в чаші 
блендера.

-  ©  К н о п к а  п р о г р а м и  в а к у у м у  т а  

п о д р і б н е н н я

Для створення вакууму в чаші 
блендера та обробки продуктів 
згідно програми.

-  ©  К н о п к а  п о д р і б н е н н я  л ь о д у  

Для подрібнення льоду.
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-  О  К н о п к а  і м п у л ь с н о г о  р е ж и м у  

Для швидкого подрібнення і 
легкого чищення.

J  Кришка спортивної пляшки 
(лише HR3756)

@  Спортивна пляшка (лише HR3756)

3 Перед першим 
використанням

Перед першим використанням 
пристрою та аксесуарів добре 
почистіть деталі, які контактуватимуть 
із їжею. Можна виконати процедуру 
очищення з розділу 7 "Чищення". 
Більше рецептів можна переглянути 
на веб-сайті www.kitchen.phiiips.com.

Примітка

• Якщ о потрібно приготувати кілька порцій, 
дайте пристрою охолонути до кімнатної 
температури після обробки кожної порції.

4 Важливі примітки
Якщо Ви відчуєте різкий запах або 
дим із пристрою, зупиніть і від’єднайте 
пристрій від мережі. Дайте пристрою 
охолонути протягом 15 хвилин.
Не додавайте важких продуктів (таких 
як тісто для хліба або картопляне 
пюре), адже суміш продуктів стане 
надто густою та важкою для обробки.
Щоб уникнути перевантаження 
пристрою, можна
• додати більше рідких продуктів
• обробляти кількома малими 

порціями
• використовувати вище 

налаштування швидкості

5 Система захисту
Блендер має систему захисту. Якщо 
блендер працюватиме безперервно 
понад 3 хвилини, вона автоматично 
зупинить обробку. Якщо Ви не 
завершили обробку продуктів 
за 3 хвилини, вимкніть пристрій і 
дайте йому охолонути до кімнатної 
температури. Ніколи не використовуйте 
пристрій довше 3 хвилин поспіль, не 
даючи йому охолонути спочатку до 
кімнатної температури.
У разі встановлення чаші блендера 
на блок двигуна (8) спочатку 
перевірте, чи поворотний регулятор 
знаходиться в положенні OFF.

6 Використання 
блендера

Вакуумне подрібнення 
(мал. 3)

Увага! * •

• Не подрібнюйте сухі продукти (наприклад, 
перець, зерна, кукурудзу або зірчастий аніс) 
без рідини.

• Чаш у блендера не можна використовувати 
для вакуумного зберігання.

• Перед використанням перевірте, чи 
вакуумна кришка повністю суха.
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Увага

• Перед використанням перевірте, чи фільтр 
надійно встановлений на вакуумну кришку 
(мал. 2-1).

• Для продуктів, які легко піняться (таких 
як молоко і соєве молоко), максимальний 
об’єм становить 1000 мл. Не наповнюйте 
чашу блендера вище максимальної 
позначки (мал. 2-2).

• У жодному разі не наповнюйте чашу 
блендера продуктами, температура яких 
перевищує 40  °С (мал. 2-3).

• Якщ о бульбашки / піна виходять за межі 
позначки M AX 1800 мл, одразу зупиніть 
вакуумну обробку (мал. 2-4).

Примітка

• Поріжте продукти на шматочки розміром 
приблизно 2 x 2 x 2 см.

Щоб запобігти виникненню 
несправностей пристрою, дивіться 
рішення щодо підготовки продуктів у 
таблиці нижче.

Інгредієнти Вирішення
Порошкоподібні 
продукти 
(цукрова пудра, 
какао порошок, 
смажене соєве 
борошно, 
протеїн тощо)

В ,

Змішуйте їх 
коротко з рідиною 
або розчиніть 
їх повністю 
в окремому 
контейнері перед 
використанням.

Продукти, що 
парують

Охолодіть їх до
температури
нижче
40 °С перед
використанням.

Інгредієнти Вирішення
Змішані 
продукти з 
повітряними 
бульбашками чи 
утворенням піни

Вилийте їх 
обережно у 
чашу блендера 
для запобігання 
утворенню 
повітряних 
бульбашок 
або піни. Не 
перевищуйте 
максимального 
об’єму згідно 
позначки на чаші 
блендера.
Не змішуйте
продукти
струшуванням,
оскільки це може
спричинити
несправність
через
всмоктування 
бульбашок, що 
утворюються під 
час струшування.

Вакуумне подрібнення дозволяє
приготувати напої та смузі з 
використанням фруктів, овочів та води 
чи іншої рідини, що не окислюється.
Режим програми вакууму та 
подрібнення ©

1 Підготуйте свій блендер (кроки 
1-6 на мал. 3).

2 Натисніть кнопку вакууму та 
подрібнення ©.

»  Блендер автоматично підготує 
вакуумне з’єднання з вакуумним 
модулем. Потім він почне 
створювати вакуум у чаші, а 
світлодіодне кільце засвітиться, 
повідомляючи про цей процес.

• Щоб зупинити, натисніть кнопку
вакууму та подрібнення ©  знову.
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• Якщо Ви випадково повернули
регулятор швидкості або 
натиснули кнопку імпульсного 
режиму О  під час процесу 
створення вакууму, 
блендер перейде в режим 
помилки і засвітиться 
повідомлення про помилку 
(піктограма помилки створення 
вакууму ф  ) (мал. 3-1). Щоб 
перезапустити блендер, поверніть 
регулятор в положення OFF, а 
потім знову в положення ON.

• Коли в чаші буде повністю вакуум, 
блендер почне обробку продуктів 
згідно програми.

3 Натисніть кнопку випуску повітря на 
кришці після завершення обробки
(світлодіодне кільце повністю 
світиться) (крок 9 на мал. 3).

4 Зніміть чашу з блока двигуна і 
відкрийте кришку.

5 Вилийте зміст чаші.
Режим вакууму та подрібнення
вручну ©  +  Сш
1 Підготуйте свій блендер (кроки 

1-6 на мал. 3).
2 Натисніть кнопку вакууму © .
»  Блендер автоматично підготує

вакуумне з’єднання з вакуумним 
модулем. Потім він почне 
створювати вакуум у чаші, а 
світлодіодне кільце засвітиться, 
повідомляючи про цей процес. 
Коли процес створення вакууму 
буде завершено (світлодіодне 
кільце повністю світиться), блендер 
перейде в режим очікування.

• Щоб зупинити процес створення 
вакууму, натисніть кнопку вакууму 
©  ще раз.

• Якщо Ви випадково повернули 
регулятор швидкості або
натиснули кнопку імпульсного 
режиму О  під час процесу

створення вакууму, ф  блендер 
перейде в режим помилки і 
засвітиться повідомлення про
помилку (піктограма помилки 
створення вакууму) (мал. 3-1). Щоб 
перезапустити блендер, поверніть 
регулятор в положення OFF, а
потім знову в положення ON.

3 За допомогою регулятора виберіть 
швидкість подрібнення (від MIN 
до MAX) або натисніть кнопку 
імпульсного режиму О  , щоб 
обробити продукти, як це потрібно.

4 Натисніть кнопку випуску повітря на 
кришці після завершення обробки 
(світлодіодне кільце повністю 
світиться) (крок 9 на мал. 3).

5 Зніміть чашу з блока двигуна і 
відкрийте кришку.

6 Вилийте зміст чаші.

Функції імпульсного 
режиму і подрібнення 
льоду
Для швидкої обробки продуктів 
(наприклад, часнику) натисніть та 
утримуйте кнопку імпульсного режиму Q.
Щоб подрібнити лід, натисніть кнопку 
подрібнення льоду ©. Щоб зупинити,
натисніть вибрану програму знову або 
поверніть регулятор у положення OFF.

• Через хвилину обробки для подрібнення 
льоду блендер зупинить процес автоматично.

• Не змішуйте сухі продукти (наприклад, 
зерна перцю або зірчастий аніс).

• Якщ о натиснути й утримувати кнопку 
вакууму ©  або кнопку вакууму і 
подрібнення ©  під час або після 
подрібнення, блендер перейде в режим 
помилки і засвітиться повідомлення про 
помилку (піктограма помилки створення 
вакууму *  ) (мал. 3-1). Щ об перезапустити 
блендер, поверніть регулятор в положення 
OFF, а потім знову в положення ON.
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7 Чищення (мал. 4)

Увага

• Перед тим як чистити пристрій, від’єднуйте
його від електромережі.

• Леза гострі. Будьте обережні під час
чищення ріжучого блока.

• Слідкуйте, щ об леза ножів не торкалися
твердих предметів. Це може затупити леза
ножів.

• Не лийте воду безпосередньо на вакуумний
модуль під час миття під проточною водою.
Це може спричинити потрапляння води у
вакуумну систему та пошкодити пристрій.

• Завжди витирайте фільтр насухо після
чищення.

Блок двигуна почистіть вологою 
ганчіркою.
Мийте інші деталі у теплій воді
з м’яким миючим засобом або у 
посудомийній машині.

Легке чищення
Виконайте дії на мал. 4.

Примітка

• Натисніть та утримуйте кнопку імпульсного
режиму Q  кілька разів.

8 Гарантія та 
обслуговування

Якщо Вам необхідна інформація 
чи обслуговування або ж виникла
проблема, відвідайте веб-сайт www. 
philips.com/support чи зверніться 
до Центру обслуговування клієнтів 
Philips у своїй країні. Номер телефону 
можна знайти на гарантійному талоні. 
Якщо у Вашій країні немає Центру 
обслуговування клієнтів, зверніться 
до місцевого дилера Philips.

9 Усунення
несправностей

П р о б л е м а В и р іш е н н я

Блендер перестає 
працювати під 
час створення 
вакууму і 
засвічується 
повідомлення 
про помилку 
(піктограма 
помилки 
створення 
вакууму ).

Вимкніть пристрій
і перевірте, чи 
кришку встановлено 
належним чином і 
повністю закрито. 
Завжди повністю 
чистіть вакуумну 
кришку, щоб на 
клапані випуску 
повітря не залишалося 
жодних речовин.

Де на чаші 
знаходяться 
дві позначки 
максимального 
рівня і яку 
потрібно
використовувати?

Нижня позначка
максимального рівня 
1000
м а х  призначена 

для молока, соєвого 
молока та інших 
пінистих продуктів, 
адже вони легко 
піняться під час 
вакуумної обробки

10 Рецепт
Інгредієнти:

100 г
польового
салату
(валер’янниці) 
4 ківі
(почищеного) 
400  мл води

П роцед ура:

1. Поріжте інгредієнти
на грубі шматки
2 x 2 x 2 см.

2. Додайте всі
інгредієнти в чашу і 
накрийте кришкою.

3. Подрібнюйте
із попередньо
встановленою функцією
вакууму та подрібнення
або на максимальній
швидкості протягом
1 хвилини.

600  г 
свинини 
20 г зеленої 
цибулі 
180 мл води

1. Поріжте свинину на
шматки розміром
2 х 2 х 2 см.

2. Покладіть свинину,
зелену цибулю та воду
в чашу.

3. Подрібнюйте продукти
протягом 10 секунд
на максимальній
швидкості.

Компанія Philips встановлює строк служби 
на даний виріб -  не менше 3 років
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Инструкция по эксплуатации Блендер Philips HR3756. 
Стационарные и погружные блендеры Philips. 
Руководство по эксплуатации для ознакомления на сайте http://www.panatex.com.ua. 
Для Вас инструкции по эксплуатации, руководства пользователя, рецепты, сервис 
мануал, рецепты для мультиварок, панасоник инструкции, книги, мануал, журналы, 
скачать. бесплатно. без смс. 

http://panatex.com.ua
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